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E.B. I'apycosa

«TRANSLATIO» U «TRADUCTIO» KAK IIEPEBOJTYECKA S OI1-
: no3nuyA

B oreuecTsennoli Teopun nepeBosa npu onMcaHUu TIEpeRoa caMoit obiie-

HpHHS[TOﬁ SIBIIACTCA OIITO3UIINS (<6y1(BaJII>HI>IfI — BOJBHBINY. OHAKO Takas Ofl-
TO3ULUA HE BCErga sIBJSACTCS IIpOJIYKTHBHOﬁ, TaK KaK OHa HE OIIMCEIBA€T BCEro
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TPOCTPAHCTBA NEPEBOAUECKOH NEATENLHOCTH, BO MHOTOM OIPEaENSEMON Kyilb-
TYPHBIMH (aKTOPaMH, TPaJMIMOHHO OrPAHUYHBASCH OGCYKIEHHEM dakTuueckn
translatio, T.e. cooTHOweHHeM GykBanuama u BOJILHOCTH, 2 B KOHEYHOM HTOre
NIEPEBOZIOM KaK 3aMEHOM TEKCTa Ha OJHOM A3BIKE TEKCTOM Ha JPYToM A3BIKe.
Bc€ npogee npu 510M HasEIBaETCS (IKCTPATHHTBHCTHYECKHMHU tbaxropamuy, 6e3
YHeTa TOro, 4TO HMEHHO 3TH (GAaKTOPBI U ONIPE/IENISIOT XapaKTep NepeBoa.
JIMHIBHCTEI M NEPEBOIYMKH BCEr[a OCO3HABANH NPOTHBOPEYUBEIN M HEOH-
HO3HAYHBIH XapaKTep NepeBoa. ITO U ONpPe/IENseT €T0 BAPHATHBHOCTD, MHOMe-
CTBECHHOCTB NEPEBOJIOB OJIHOTO M TOTO JKE€ TEKCTA, BHITOIHEHHBIX ¢ Pa3HbIX Ile-
PEBOMHECKMX MO3MUMH, KPaHHHMH TOYKAMH KOTODBIX SBJSIOTCS TPAHCIALMS
(translatio) kak TOYHOE BOCTIDOM3BENEHHE DIIEMEHTOB MCXOMHOIO TEKCTa, BO-
[UIOIIEHHE H/iealla «BEPHOTO NepeBoja» U Tpanykuus (traductio), T.e. npexens-
HO CBOGOJHOE BOCTIPOM3BENEHHE OPUIMHATBHOIO TEKCTa; JOXOMANEe 0 Majio-
Y3HaBACMOTO, CKPHITOrO 3aMMCTBOBAaHMS, KyNbTYPHOPO mepeHoca. Ileperomue-
CKast OTMO3KLKA «translatio/traductioy» Gria BBenena A. Jlebespom [4: 5].
«Tpancnsimoy (translatio) MOXHO paccMaTpHBaTh Kak TOYHOE BOCIIPOM3-
BCACHHE SJIEMEHTOB MCXOJHOIO TEKCTa, BOIUIOMICHHE HIealla «BEPHOTO MeEpeBo-
Jia», a «TpamyKumio» (traductio) — kak mpeaenssHO CBOGOIHOE BOCIIPOM3BENCHHE
OPHI'MHAJTBHOIO TEKCTa, NOXOASIIEe 10 MaJOy3HABaeMOTr0, CKPHITOr0 3aUMCTBO-
BaHMs, KYJIbTYPHOIO niepeHoca [4: 7]. :
«Tpancnsums» (translatio), coorHocumas ¢ GyKBagbHEIM [IEPEBOJIOM, TIpe-
obnajana mpy nepejade CaxpanbHBIX TEKCTOB, H, BO3MOXHO, HMEHHO 3TO, a
TaKKe TO, YTO HYXHO GBLIO NONYYUTh TOYHHIM 3KBUBAIIEHT MCXOJHOIO TEKCTA,
3aMEIIAIOMIMH €ro B NPUHHMAIOMEN KyJNbType, OGBACHSET IMPOKOE PacHpo-
CTpaHCHHE JAHHOTO NEPEBOJYECKOTO NPUHIMIA B MEKKYILTYPHOM B3aHMOJEH-
ctBuM. Ha COGMONEHHM 3TOTO NPUHIUNA HACTAUBAET OTEYECTBEHHAS JIMHTBHUC-
THYECKasl TEOPHSI HepeBO/Ia. :
Tpancnsups (translatio) perynupyer nMHrBHCTHYECKHE COCTABJISIONMHME M-
PEBOIYECKOTO MpOLEcca, He CIIUIKOM obpamas BHUMaHUS Ha JPYrHe CYHIECT-
BEHHBIC aCTICKTHI NepeBozia. A. Jledesp oTmeuan, uto translatio B NpuHIHIE He-
BO3MOXHO, IOCKONbKY OOMEH O3HAYaeMBIMH B WHTEIUIEKTYalbHOM BaKyyMe,
MTHOPUPYIOWEM KyJBTYPHO®, HIEOJIOTMYECKOE U NO3THYECKOE COMEPXKHMOE,
obpeueH Ha Mposan. B 3TOM BHAMTCS Hekas OrpaHMYEHHOCTH (OPMaNbHO-
OYKBAJILHOTO NMOAXO/IA K NEPEBOJLY, KOTOPOTO AOJTOE BPEMs NPHACPIKHBAIIACE B
JIAHTBUCTUYECKOH TEOPUH TIEpPeBOA. : '
TTpu mepeBozie XyN0XKeCTBEHHOM TUTEPATYpPBI BILIOTH 0 XX B. OBCEMECT-
HO OBUIA pacTpocTpaneHa TpaayKuys (traductio), T.e. KYJBTYPHEIN IEPEHOC, UTO
OOBSCHAETC OTHOCHTEIBHO HEGOMBINNM KOTHYECTBOM SI3HIKOB, HAXOASIIAXCS B
060poTe, OTCYTCTBHEM aBTOPCKOTO MpaBa, CPaBHHUTENBHO HEGONBIIMM KOJIHMYe-
CTBOM MOTpeOUTENEH IIepeBoia, KOTOPKIE K TOMY 5K€ B OCHOBHOM BJIa[€NH HHO-
CTpaHHbIMM si3bikamu. A. JledeBp cuutan Tpagykumio (traductio) OCHOBHBIM
KyJI6TypooOpasyromum nepeBoadeckum denomeHoM. Tpaiykuus NpuaaeT pas-
HOC 3HAYCHHE KaK A3BIKOBOMY, TaK ¥ KYJIbTYPHO-HUICOJIOTHUECKOMY KOMIIOHEH-
Ty NEPEBO/IA, KOTOPHIM BHICTYNAET HA MEPBBIH IUIaH B 3HAYUMBIX TEKCTaX KyJlb-
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Typsl. Bonpoc, kak nepeBoauTh, CBA3aH ¢ TeM, C A361Ka KaKOH KyIbTyphl OCYILe-
CTBJISIETCS NIEPEBOJ] M HACKOJIBKO 3Ta KyJbTypa aBTOPHTETHA /Il IPUHHMAIOLIEH
KynbTyphl. Tpaqykips 3a cyeT pasnMdHOrO poja AEBHALME TEKCTa OpUIHMHAIA
TO3BOJIsAIA CO3/IaBATh COOCTBEHHYIO KyJIbTYpy Ge3 CCHUIKM Ha aBTOPMTET Tpejl-
IIECTBYIOMEH KyIbTypPBl, 00BABIAS BCE 5TH TEKCTHI cBouMH [1: 135].

TepmuH «tpapyxims» (traductio) mimpe, 4eM TEPMHH «BOJNBHBIH TIEPEBOIY,
TIOCKOJIBKY OH BK/FOYACT B CBOM 00BEM TaKHe, B CYIHOCTH, [IEPEBOJYECKUE IB-
TICHWs, KaK 3aMMCTBOBAHHE JKaHPa M €ro OTHENBHBIX JJIEMEHTOB, MEPEHOC B
KyJIBTypy CIOCOOOB TEKCTONMOCTPOSHHS, MOTHMBOB, APXETHIIOB, LEHHOCTEH W
ApYrHX KynbTypHeIX (enHomeHoB. IToatomy onmosmums «translatio/traductio»
TPE/ICTABIACTCS ONM3KOM, HO GoJiee MpPENOYTHTENBHOH U eMKOH, YeM «GyK-
BaJIbHBII/BOJIbHBIH) TiepeBol. DTa ONMO3ULKS NO3BONSET YUMTHIBATH BCE MHO-
XKCCTBO TEPEBOMYECCKMX MO3MIMH, PacTioNararoliuxcs B 3afaBaeMoM €0 Mpo-
CTPaHCTBE, U O0YC/aBAMBACT BapHATHBHOCTL MEPEBOAA KAaK MHOMKECTBEHHOCTh
BapHaHTOB NIEPEBOAA OJJHOTO M TOTO K€ TEKCTA.

Y A. Jledenpa peun UzieT, IPexK/E BCEro, O KYABTYPHOM 06YCIOBICHHOCTH
translatio u traductio: o6a npaBomepHsI B ONpPENENEHHBIX KyJIbTYPHBIX 06CTOS-
TENBCTBAX, NPH 3TOM peyb He WAeT O BhIOOpe yyumned Bepcuu. Tem cambiM
000CHOBBIBaeTCS U MpoGeMaTH3UpyeTCs: aGCOMOTHAs MEPEBOIYECKas YHUBEp-
canus — BApUaTUBHOCTE Teperoa. OpHIruHAaN BCeraa OHH, a MEPEBOIOB MOXKET
OBITH MHOTO — PA3HEIX, HHOT/A J@KE NPEBHINAIOUIMX MO KAYECTBY OPHTHHAIL.
To, 4T0 B pa3sHEIX OMIMO3MIHOHHEIX MApax 3a1aeTCsA NPHHIUIHATLHAS BO3MOX-
HOCTE (PaKTHYECKH Pa3HEIX NIEPEBOAOB OHOTO TEKCTa (PasHBIX KaK [0 OTHOLIE-
HHIO K OPUTHHAITY, TAK ¥ 110 COOTHOIIEHHIO BAPHAHTOB MepeBojia), C OAHOM CTO-
POHBI, TpeOyeT HalK4HMs HEKOTO PEryIHPYIONIEro MPUHIATIA, KOTOPIH 3a1aeTest
NOHATUSMA «3KBHMBAJICHTHOCTH). ¥ «aJIEKBATHOCTBY, 4, C JPYIO#l CTOPOHEI, CO3-
A2CT HEKOE MPOCTPAHCTBO, PACIIONIOKEHHOE MEXIY ABYMS KPalHMMM TOYKAMH
3TOH OTNO3MLIKH, B KOTOPOM PacrioNararoTest Bee MpouMe TO3HIMHK ePeBOAUNKa
B IEATENbHOCTH.

BapuarusHocts neperoga cBogures A. Jlepepom K TpeM MepeBOIYecK M
Mozensm: mMonenu Hepornma, mopenu Topauus u Mogemn @. Illneiiepmaxepa
[4]. A. Jlepep oTmeuaer, 4TO COBPEMEHHOE TIOHSTHE JKBHUBANEHTHOCTH, pac-
CMaTpHBAOIIEE SKBUBAICHTHOCTH NMPEUMYLIECTBEHHO C JIMHTBUCTUYECKOM TOU-
KHd 3pEHMSA H HE TPEAMOJIOraroliee BapUaTHMBHOCTH, MOXET OBITh CBEIEHO K
npuHUMnaM nepesoga Meponuma (331-420 AD), rinaHBIH U3 KOTOPHIX 3aKITO-
HaeTCs B TOM, YTO «E€CTh TEKCT, M OTOT TEKCT HY)KHO MEPEMECTHTH B APYroii
S3BIK TaK TOYHO, KaK TOJIBKO BO3MOXHO». DTa MOJENb BOHUKIIA B CBA3H ¢ TEpe-
BOJOM buOimuy (Kak LEHTPATBHOrO TEKCTa KyJbTYphl), KOTOpast HOJKHA OBITH
nepeBe/ieHa KpaiHe TOYHO, a CaMbIM PaHHMM H/EANOM TOYHOCTH OB TOJ-
CTPOYHBIH NEPeBOA, B KOTOPOM OIHO CJIOBO 3aMEINAeTCsi APYTUM U IlepeBe/ieH-
HOE CJIOBO MHUIIETCS] HEIIOCPEJCTBEHHO MOl CJIOBOM OPUI'HHANA, T.€. (PaKTHUECKH

CO3aaeTcs MOACTPOYHHUK. HCpGBO)I B DTO#M MOZEJIM HEH30EIKHO CBOAUTCA UCKITIO-
YHUTCJIBHO K JHHTBUCTHYECKOMY YPOBHIO.
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Onnako cam MepoHuM, HMEHEM KOTOPOTO Ha3BAHA 3Ta MOJENb, B CBOHX I10-
CIIaHUAX 0GCYXKJAl TO, YTO HA3BIBAETCS B COBPEMEHHOM TEOPHM IEpEeBOaA Ce-
MaHTHYCCKUM NEPEBOJIOM, 8 HMEHHO, mepeaady «ayxa» (6oroBIJoXHOBEHHOCTH)
Bubnun. To, uto pasHoe comepiaHye HA3HIBAIOCH OJHUM HMEHEM «oyX», BHE-
CJI0 HEKOTOPYIO HEOMNPENCNICHHOCTh B OOCYXIEHHE BOMPOCOB IEpeBOJa: Aeca-
KpaJlu30BAHHBIA «IyX» CTAl HEONPENENeHHOM M MaNoNpOAyKTHBHOH MeTado-
POH, KOTOPOH, TeM He MeHee, MOJb30BATMCh MHOTHE aBTOPHI, MTULIYIIHE O Nepe-
Boge [1: 135].

Jpyroii nepesopdeckoii Monenkio, Benensemoi A. JledeBpom, siBIseTCs
mozienb ['opaist (65 BC — 8 BC), mparmaruyeckas o cBoeii cyTi. Crofa Mox-
HO OTHECTH HETOYHBIH NEPEBOJ, NEPEBO, YUUTHIBAIOIUH MOKETAHUS 3aKa3UMKA
(uHHIMaTopa nepesofa). [IparmaTuueckas MOJeNb NMPEANONaraeT OPHEHTALMIO
fpy MEPEBO/IC HA PELMMHEHTA NMPUHUMAIOMEH KyJIbTyphl M afanTaliio TeKCTa
MPUMEHHUTEIPHO K TpeOOBaHHMAM HHHLMATOPa/3aKa3unKa nepesona. Hcropuue-
cku mMozens I'opanus npenmecTBoBana Monenu MepoHuMa, HO OHa HAXOAMIACK
B €€ TEHH LENIBIX YETHIPHAIUATE BEKOB, MOCKOJIBKY PeUb B HEll IUIa MpeuMyIIe-
CTBEHHO O CHTYallHH YCTHOTO NEPEBO/A, U 32 HEH HE CTOSIIO ABTOPHTETHOTO Ca-
KpajpHOro TeKcTa. HacTo uurupyeTcs BHICKa3biBaHHEe ['opalus o «BepHEHIX me-
peBouukax» (fidus interpres), 0{HAKO CAGAYET YTOYHHUTE, YTO NEPEBOTUHMK GBLT
BEPEH HE TEKCTY, a CBOMM 3aKa3uMKaM WM MHHIMaTopam IepeBoga. Monensb
I'opanys cBs3aHa, npex e BCEro, ¢ MPATMATHYECKHMH aclieKTaMH IepeBoa, C
KOHKDETHBIMH YCTaHOBKAMH M 33[a4aMH, KOTOPHIE CTABITCS Mepel NepeBoIuHt-
Kami [5: 3].

Tpetsst Moziens B koHUENIWME NMepeBona A. Jledespa Ha3bIBaeTCA FepMEHEB-
THYECKOH Mogesio niepesoia @. Illneitepmaxepa [4]. @. Ilinektepmaxep ynens-
eT 60JIbLIoe BHUMAHHUE OPHEHTALMH TTePEBOA Ha HCXOHYIO KyIbTypy. OH cun-
TaeT, YTO TEPEBOHI C PA3HBIX S3BIKOB JOJDKHEI OBITH Pa3sHBIMHM ¥ HECTH YepThl
MCXOZHO! KyJBTYPBI, HIMEHHO 3TO 00Oraimaer NpUHMUMAIONMYIO KyJsTypy. ®.
llnediepmaxep yTBEpXKIAET, YTO MEPEBOALI C Pa3HBIX S3BIKOB HA HEMELIKHA
JOJDKHEl YMTATLCS U 3BYYATh MO-Pa3HOMY: YHTATENb NOJDKEH YBUAEThL UCIIAHLA B
MEpeBOJIe ¢ HCMIAHCKOTO U TPeKa B MepeBojie ¢ rpedeckoro. Eciu Bee TIEPEBO/IBI
YMTAKOTCA H 3BY4YaT OJMHAKOBO (KakK 3TO OBIIO ¢ BUKTOPUAHCKMMH MEPEBOJAMHU
KJIACCHKH), TEPAETCS WACHTHIHOCTE OPHIHHANA, PAa3MEITas B TiepeBone. Mosens
®. llinefiepmaxepa 0OTMEYaET HEOOXOIUMOCTD «UHOCTpanrm3aumy (foreignising)
nepesoza. I1pu 3ToM oTpuIIaeTCs NPUBUIIETHPOBAHHAS TTO3ULMS IPUHUMAIOLIETO °
A3bIKA M KYJBTYPHl M yTBEPXKIACTCS HEOOXOOMMOCTh COXPAHEHHS «IPYTOCTHY
ucxonHoro Tekera [1: 137]. 3To MOXHO COOTHECTH C PSAIOM TIEPEBOIYECKHX TIO-
3ULIAIA, & KIMEHHO, C MO3MIMEH SK30TH3ALMY, T.€. Iepeaadyeii 3EMEHTOB, TUITHY-
HBIX JUUIs IEpeJAlONIeH KyJIbTYPhl M HEU3BECTHBIX, HEOOBIYHBIX B IPHHUMAIOIIEH
KYIBType. 3a CUET 3TOrO «IEPEBOJ] C HEMELKOTO OyaeT BOCHPUHUMATECS B IIPH-
HUMAIOWIEH KyJIbType KaK MepeBoJ ¢ HEMELKOIroy, a TakXkKe ¢ UCTOPU3UPYIOIIEH
NEpeBOUECKOM MOZULIMEN — TEKCT 3BYYHUT «ceiyacy KakK «TOTAa, MpOU3BOJUTCS
HaMepeHHasl apXau3alys CTapbIX TEKCTOB.
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B sro#t Mogenu npoussomurcs paspaGoTKa cTpaTeruid, ¢ MOMOMIBIO KOTO-
PBIX TEKCTHI OTHOM KYJIBTYPBI MOTJTIH OBl TIPOHMKATE B «TEKCTOBBIE» U «KOHIIETI-
TyanbHbie peinetki» (textual and conceptual grids) apyroit KynsTypsl U hyHk-
UMOHKPOBATh B 3TOH KylbType. Camas oueBuHas Gopma OTHOIIEHMH MEXIY
TEKCTOBBIMU U KOHLIENTYaJbHBIMU PELIETKAMM — 3TO AHAJIOTHS, KOTOpas BEJET K
CTUPAHHUIO PA3AYHA MEXAY KyJIbTypaMH M TEKCTAMH, KOTOPBIE OHH MPOHM3BO-
JIAT. AHAJIOTHsE — IPOCTOM MyTh OTHOIUCHHH MEXIy KyJbTypaMH, TaK KaKk OHa
NpHCTIOCabiMBaeT KyJIbTypy OPHIMHANA K NPUHHMAIOWIEH KYTBType, e mpe-
CTHXX BOCIIPUHHUMAETCS KaK MPeBOCXOAAMIMIA.

Bo Bpems cospanust KynbTyp Kakaas M3 HHX NOTOJNHANACH 32 CYET APYTHX
KyJBTYp, MPUYEM 32 CYET TOTO, YTO KyJbTypa Opaja W3 ApYIHX, NPEHMYIIECT-

BEHHO aBTOPUTETHBIX IS Ce0A KyJbTYp, TO M B TOM BHJE, B KaKOM 3TO 6BLIO
* HEOOXOAMMO KyJIBTYPE, CO3JaBas «TEKCThI-AHATONID (A. Jledenp). Takas nepe-
BOIHYECKas TeHICHIMA ObUla KpafiHe BaKHA B NepHOA (OPMUPOBAHHS KYJIbTYD,
TNOCKOJIBKY «MHOCTPaHU3ALWMS MOTJIa OBl yrpOXKATh CAMOMAEHTHUKAIIAHN Ky ITb-
Typ. «Mozens Illneflepmaxepay npencraBiseTcs ONMCAHMEM MPOIYKTHBHOTO
IIEPEBO/TIECKOr0 crocoba oforameHus cBoeil KYIbTyphl 32 CUET «B3ATHI» «Uy-
OT0» HMEHHO KaK «4yXOroy, 6e3 ero ajantaiuu K «cBoeMy». A. Jlederp ot-
MEHACT, 4TO [YTEM CO3JaHHsA TEKCTOB-aHANOTOB, NpPE/ICTABIIOMUX COOOH pas-
JMYHYIO CTENEHh BapMATHBHOCTH IO OTHOLIEHWIO K OPHTHHANY, CO3/aBaioch
OONBUIMHCTBO KYJNBTYp, B TOM YHCHE M BOCTOMHBIX. KyNbTyps 3aMMCTBYIOT He
TOJILKO TEKCTBI, HO M MPOAYKTHBHBIC (DOPMATHI, CO3aBasi ¢ UX TIOMOIIBIO CBOM
COOCTBEHHBIE TEKCTHI H MPHOOIIASICH T€M CaMBIM K MHPOBOH KyseType [1: 138].

A. Jlebesp mpennaraeT MHOrOacIeKTHBIN MOIXON K NEPEBOAYECKON jesi-
TENBHOCTH, 4TO €aMo 1o cebe OOBACHIET MHOTOO6Pa3He NePEBOLOB OJHOTO TEK-
CTa B KyIbType (BapHATHBHOCTH MEPEBO/IA) U TOT BaKT, YTO TH MEPEBO/BI 3a-
HaCTyIO MOJIy4arOTCs COBEPUICHHO PasHBLIMM MO OTHOLICHWIO APYT K APYTy M K
TEKCTY OpUTHMHaJia: BO-TIEPBBIX, TEKCT MOXET OBITh NEPEBEEH C Pa3HBIX MO3MU-
Wi, T.¢. B NPHHUMAOIIEH KyTbType MOXET BO3HHKHYTb H PABHOTIPABHO CyIlle-
CTBOBAaTh NPAKTHYECKH HEOTPAHUYEHHOE KOJIMYECTBO BAPHAHTOB NEPEBOIA OJ-
HOTO M TOTO 7€ TEKCTa; BO-BTOPHIX, €CJIM PeYb MAET 00 afeKBaTHOCTH, TO OHa,
CKOpe€ BCEro, ONpenAessSeTCs HE TOJBKO Cyry00 JIMHIBUCTHYECKHMH OOCTOS-
TE/IBCTBAMH, & aIEKBATHOCTBIO [IEPEBOTMECKOTO PEIICHHS.

Ilpn 5TOM OTIMHYMSA asHBIX BapHAHTOB MEPEBONA APYF OT APYra MOTYT
OBITE TaKKe 00yCNOBNEHE TPeGOBAHUIMY 3aKa34MKa HITH MHHLMATOPA TIEPEBOa

= initiator of translation (K. Nord), koTOpBIH 3a4acTyio Onpe/eNseT, Kakum 6y-
AET TEePeBO/I. 3aKa34kK, MM UHULMATOP TePeBOIa, BCEra UTPal BAKHYIO POTb
NpH MEPEBOJIE TEKCTa W €r0 BXOXKAEHMH B NPUHUMAIOINYIO KYJILTYPY. 3aKa3du-
KOM IlepeBojia MOXeT ObITh uuTaromas my6iMKa, H34aTenbCTBO, ODLECTBEHHAs
OpraHu3alus U T.J., HO HHOIA UM CTAHOBHTCS M CaM MEPeBOJYHK, B TOM CIIydae

€CJIH OH caM M306upaeT TeKcT Jyist nepesoaa [2: 231].
A. Jledesp [4] cumraet, 9T0 Ha TO, KakuM Gyner IIEPEBOA, BIMUSIOT TPU

(baKTOpa MOJKHO NPEANONOXKHUTD, YTO 3TH (l)aKT()pI)I BJIMAIOT TAKXEC U Ha IO3U~
MO TICpCBOIYHKA.
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Hotpe6HocTH M 0XMAAHUS ayIUTOPHE — B 3aBHCHMOCTH OT norpebHocTe M
Y OXKHIAHMH ayJMTOPHH NEPEBONYMK H3GHPAET CBOKO CTPATErMIO H BHIOH-
PaeT TeKCT I NepeBoa.

Crpateruu, KOTOphIe BHIGMpAaeT MEpeBOIIMK NP BHINIOJIHEHUH TIEPEBO/A,
dopmupytoTcs 3aKkazumkamu wnm HWHHLMATOpaMH TIEPEBOJA. 3aKa3uHUKOM
MOXET ObITh LEPKOBb (T2 TEHAEHIHA HAGIIONANACh B OCHOBHOM B cpenHe-
BEKOBBE), YUTAIOMIASA ayJUTOPHS CO CBOUMH TPeGOBAHUAMY 1 OXHIAHUAMH,
PasuyHbIe OOIIECTBEHHBIE OPraHM3aMH U T.1. OYeHb BaXKHEIM KOHTPOJIH-
pyromuM $hakTopom, GyHKLIHOHUPYIOUIMM BHE XY0KECTBEHHON NMTEpaTy-
PEI, SIBISETCS NATPOHAX (IIOKPOBUTEIBCTBO). DTO JIOMAHM, YUPEKIEHHUS, 06-
IIECTBCHHBIC HHCTUTYTHI U T.J. I [0OKpPOBUTENBCTBO MOIYT OCYIECTBIIATE OT-
ACJILHBIC JIMIA, IPYTIE UL, PENUIHO3HbIE H OOIECTBEHHEIE OpraHH3aLUH,
NONUTHIECKHUE MApTHH, COUMANIBHEIC KIIacCHl, u3aarTenscrea, CMU. ITokpo-
BUTC/IM MBITAIOTCS MPUBECTH CHCTEMY XY/I0XKECTBEHHOM JUTEPATYpHl B CO-
OTBETCTBHE CO CBOEH Maeonoruert. Uneonorus orpaHuumeaet BHIGOp U pas-
BUTHE GOPMBI U COACPIKAHHS XY0KECTBEHHOIO npoussenenus [3: 15]. IMo-
KPOBUTEJILCTBO MOAPA3yMEBAET, YTO MUCATENH U NEPEBOYUKH PabOTAIOT C
y4eToM TpeGOoBaHHUM, YCTAHOBNEHHBIX M3BHE B YbUX-TO uHTEepecax. Hanpu-
mep, B Munun B XVIII B. MHOTHe 103THI pasperaiiy CBOMM MIOKPOBUTEJISIM
TIPUMHCHIBATE Ce0Oe aBTOPCTBO MX pabor. j

e [lpecTwx mpHHHUMAOMIEW WM Nepearoueit KyJIbTYPEl U WX S3BIKOB. B

Cpennne Beka aynuMTOpHS NMpPEATIOYNTANA YHTATh TEKCTHL, B TOM YHCIE H

TIEPEBONBI Ha JATMHCKOM S3BIKE, TaK KaK 3TOT SI3BIK JOMMHUPOBAJ BO BCE

Espone, u ero 3xano GolemMMHCTBO unTaromei aynuropuu. Ilpectiwxk wc-

XOJTHOH KYJIBTYphI YaCTO ONPENeJisl MO3KIMIO NEPEBOIUMKA: K TEKCTAM U3

TMPECTIKHOM KYJIbTYPBI HEPEBOAYUKH OTHOCKIMCE C GOMBIINM YBaXKEHHEM,

4eM K TeKCTaM M3 MaJIo IIPECTIKHBIX KYJIBTYP.

Teker, ABNAIOIIMNCA UEHTPATBHBIM B CBOEM KyJIbType, He 00s3aTeNbHO
3aHMET TaKoe e MONOKEHUE B NMPUHAMAIOIEH KyNbType. HonynsapHocTk Tek-
CTa TiepeBOAa B MPUHMMAIOLICH KyNbType MOXET OBITh GOJblle WA MEHbIIe
UCM TIOTYJIPHOCTD OPUTHHANIA B NEPEIAIONIei KyIbType. ‘

B pamkax IMHIBOKYJIETYPOIOrMYeCKOl TEOPHHM TIEPEBOAA (B OCHOBHOM pas-
pabaTEIBaeMOH 3apyOeHBIMH JIHHTBHCTAME), KOTOpasi MPOTHBOTIOCTABJIAETCS
TIUHIBUCTHYECKOH TEOPHH NEPEBOA, NOMYCKAETCS, OOBICHIETCS 1 npearonara-
€TCS BOIMOXKHOCTh TOSIBJICHHS W PABHONPABHOIO CYLIECTBOBAHMA, B MPHHU-
MaIOIIEH Ky/IbType HECKOIBKUX BAPHAHTOB NEPEBOJA TEKCTA OPHTHHANA 32 CYET
PasIMYHBIX MHTEPNPETALMH IIEPEBOAYUKAMY TEKCTa OPUIMHAIA.

A. JledeBp, onuH U3 OCHOBaTENIEH PACIIPOCTPAHEHHOTO B 3aI1aHOEBPOIIEHi-
CKOM TMEpeBOIOBEACHUN JIMHIBOKYJILTYPONIOTMYECKOrO MOAXOAA K MNEPEBOLY
(«Translation Studies»), cumTaet, 4To MEPEBON — 3TO MEPENHCHIBAHHE TEKCTA
OpuruHama.  3aJaBas  TEPEBOJNYECKUM  WCCIE/OBAHHAM  KyJbTYPHO-
MCTOPHYECKYIO MepenekTuBy, A. Jledepp nomguepkuBal, yTo NepeBOTUMK ABJIA-
eTCS AEATE]IEM, a MEPeBOJ — 3TO HE BCIIOMOraTeNbHas (M MO3TOMY IOJYHHEH-
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Hasg) ¥ HeCaMOLICHHAs NEATEeNBHOCTh, a AEATENBHOCTh, KOTOpas NPUBOAMT K
bopMUpOBaHIIO H O0OTAIEHUIO KYJIBTYp. JIeHCTBUTENBHO TEPEBOA — 3TO OH2
13 GOpM CO3aHus HOBBIX TEKCTOB, T.€. NepenuceiBanme. Kaxmoe nepenuceipa-
HHe, ¢ KaKo# Obl LEJBI0 OHO HE MPEANPUHMMANOCH, OTPaXaeT ONPENCNCHHYIO
WACOJOrHIO M NIO3THKY aBTOpa OPHrMHAala, KpoMe TOro, QYHKIMOHMPYS B XY10-
JKECTBEHHOM JIMTEPAType, a uepe3 Hee U B 00IIeCTBE, NEPEBOJ KaK NEepenuchBa-
HHE YIPABISET JUTEPATypOil, BIIUAET Ha BHIOOD €10 HOBHIX TeHIeHImi. [lepeBon
KaK MepenuchiBaHUE 3aCTABJISET NUTEpaTypy GQYHKUMOHHPOBATH B OMpPENCTEH-
HOM Ka4eCTBE B ONpENEICHHOM 00IECTBE.

OnHO W3 TEPBHIX ONpeNeICHUH «MepeBoja KaK IEpEeNyUChiBAHUA TPUHA-
nexur eme Cearomy ApryctuHy. Korna ABryCTHH CTOJIKHYJCSA C TEM, YTO He-
KOTOpBIE CTPaHHULIEI TeKCTa BHOMHMM HE BIOJIHE COOTBETCTBYIOT TOM MOZEIH I10-
BEJEHHUsA, KOTOPYIO TpeOOoBaia OT CBOMX MOCIeJOBaTeieH LEPKOBb, OH MPeo-
KIWI, 4TO 5TH ab3alBl JOJDKHBI OBITh MPOCTO UHTEPNPETUPOBAHEI, «IIEperrca-
HEI», ¥ TOrJa OHM OyIyT COOTBETCTBOBATH YYEHHAM LIEPKBH.

B noxoxei CUTyaluy OKa3bIBAIOTCS ¥ MHOTHE COBPEMEHHBIE IEPEBOIUUKH.
Ha ux jmesarenbHOCTs BIMSET TOT (BaKT, 4YTO OHH 3aHMMAIOT ONpPEJENEHHOE TI0-
NOMEHHUE B OTpPeZieieHHOM obiecTBenHoM HHeTATYTE. [1o MHeHMIO A. Jledenpa,
NEPEBOJ| KaK TMEePEeNUCHIBAHUE MOXET HMMETh MAECOJOTMYEeCKHe CTUMYIBI WM
NpOLYIMPOBATECS B PAMKAX OTPEIEsICHHON HACONOTHH B 3aBUCHMOCTH OT TOTO,
COTJIaCeH JIM TIEPEBOAYMK C TOMUHMPYIOMIEH MIEONOrHeH CBOCH STIOXU WIIA HET,
WK [O3THYECKHE CTHMYJBl ¥ MPOAYLUHUPOBATECA B PaMKax OMNPEJENICHHON T0-
stk [3: 7].

Ha npouecc nepeBoza, B pe3y/braTe KOTOPOro JMTEPAaTypHOE Mpou3Be/ie-
HUEe NIPUHHMACTCS WM HE MPUHMMAETCS B APYTYIO KyJIBTYPY, BIUSIOT CIEHYIO-
pie GakTopsl (MX TaKXkKe MOXHO Ha3BaTh (AKTOPAMHM, KOTOPBIE AOIYCKAalOT U
OOBACHSIOT BapMATMBHOCTD IIEPEBOJA): BIACTH, HICONOTHS, OOIIECTBEHHBIE MH-
CTHTYTHI, N03TUKA. [lepenucriBaHie 3aHUMAET CPEeAM 3THX (PAKTOPOB HeMao-
BaXKHOE MecTo. «IlepernuchIBarolIMe» CyleCTBOBAIM BCEra: HAUYMHAs C rpeye-
cKkux paboB, KOTOpbIe COOUpaNy aHTOJOTHIO KJIACCHYECKOH IPeYecKoM auTepa-
TYpPHI, U 32KaHYMBasi COBPEMEHHEIMU NEPEBOMYMKAMH, NBITAIOIIMMHCS BBECTH
OpUrMHaJl B MPUHUMAIOIIYIO KylbTypy. MIX ponp W3MeHMnace mo JByM MpHYH-
HaM: 110 KpaiiHe#t Mepe, B 3anajHOM LMBUIM3AIMHA 3aKaHUMBAIOTCSA MEPHOL, KO-
[[la KHMIa 3aHMMAjia HEHTPAIbHOEe MECTO B OOYUEHUH U Nepeiadye UEHHOCTEH, U
PasphiB MEXIy JUTEPATYpOil «BBICOKOTO» U «HH3KOTO» YPOBHS, KOTODBIH Ha-
yancs B cepeuse XIX B., 4TO MPUBENO K MOSBJICHHUIO [EPEITHCHIBAHMA BBICO-
KOTO» H «HH3KOro» ypoBHs [3: 2]. HenmpodeccuonansHbiit WM He oyeHb 06pa-
30BaHHBIN YUTATENb HE UHTAET JIMTEPATYPY, HAITUCAHHYIO OPHTHHANLHEIM aBToO-
POM, OH YHTAET NEPEBOJI, CACIAHHBIH KaK NEPENUCHIBAHUE.

ABTOPHI TIepeBO/Ia-NIEPENMCHIBAHMS CO3JAIOT I CBOETO uMTaTens obpas
TIHCATeIs, NPOH3BECHNA, KAHDA, HHOT/A JaXe JTEPATypsl B LenoM. Ot 06-
pashl CYHIECTBYIOT GOK 0 OOK ¢ peajbHBIMM 00pazaMH M JaXe CONEPHUYAIOT C
HiMH. C TIOMOIIBIO MEpPEBOa-NIEPENUCHIBAHNA MOXHO CIPOEKTHPOBaTh 00pa3
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aBTOpa W/MIM €ro NMpOHM3BEAEHHS B APYIYIO KYJIBTYpPY, BHIBOJA 3TOTO aBTOpa
W/HIM €TO TIPOM3BE/IeHHE 33 PAMKH TIepeAatOLIEH KyneTypsl [1: 131].

IlepeBoaunku (nepenvchiBaronIfe) B KAKOW-TO CTENCHH aJlaNTUPYIOT TeK-
CTE! OpHTUHANA W MAHUITYJIMPYIOT HMH, B OCHOBHOM LIS TOTO, YTOGHI OHM Ty4-
II€ BIUCHIBAUCE B JOMUHUPYIOLIEE HACOJOTHUECKOE HITH MO3THYECKOE TEUCHHE
anoxu. [Iucarens (aBTOp OpurHHANA) YACTO HAXOAMTCS B OMIO3HIH JIOMUHU-
pytomeii B KyIbType MepeBoja HAEOIOTHH, a TIePEeBOIYHK (mepenuchIBarOLIMiA)
4/anTUpyeT NpOU3BECHUE B paMKaX JOMUHHUpYroIel uueonoruu [3: 15]

B oTHX yTBEpXKIEHHSX CONEPXMTCA NMPEANOCHIIKA 0GBICHEHHS NepeBoa
KaK TIO3ULHOHHOM NeATEIEHOCTH, T.€. NIEPEBOJL Y)KE HE PaCCMaTPUBAETCSA TOIBKO
KaK OyKBAIIbHBIH, MOABNAIOTCA MPEANIOCHUIKA BAPHATHBHOCTH HEPEBO/IA, MHO-
KCCTBECHHOCTH BapHAaHTOB NEPEBOJA OHOTO M TOTIO XK€ TeKCTa OpuruHaia. Ile-
PEBOA MOXHO paccMaTpUBaTh KaK HAMEPEHHO BBIMONHEHHBIN ¢ TOYKM 3PEHMs
pasHBIX nepeBoAdeckux mosunuid. Ilon nepeBomgueckoi nmo3ummeit monumaercs
0CO3HaHHAs JIMOO Npe/3aTaHHas 3aKa34UKOM NEPEBOAA YCTAHOBKA NepeBOAYUKA
Ha CO3/IaHHE ONPENCNICHHOTO NMEPEeBOa, B OONbIIEH WM MEHBIIEH CTENEeHH CO-
OTBETCTBYIOIIETO OpuriHaiy. [lon BapuaTHBHOCTEIO NOHMMAETCS MApallie BHOE
COCYIIECTBOBAHME HECKOJBKUX BapHAHTOB MEPEBOJA OJHOTO M TOTO K€ TEKCTa,
BBINOJTHCHHBIX C TOYKH 3PEHHs Pa3IHYHBIX NEPEBOMYECKUX MTO3UIIUIA.

MHOXeCTBEHHOCT [IEPeBOIOB BEICTYNAET KaK OJUH M3 dbakTopoB passuTHs
TIPUHMMAIOIIEH KYNbTYpHI, B 3TOM OTHOHICHHH MX COOTBETCTBHE OpHTHHaNy W
CaM OpHI'MHAll HE paCCMaTPHBAIOTCS, KAK 3TO NMPHHATO B TMHTBHCTHYECKOM TEO-
PHH, B Ka4€CTBE €IMHCTBEHHOIO omperesioumero Gakropa, GonsLimii MHTEpec B
9TOM aCTICKTE MPEACTABNAIOT IPUYHHE! PACXOXKICHHS HIEPEBOIOB M OPUTHHANA.
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